ETA SIGMA PHI 65t Annual Greek Translation Contest (2014)
Intermediate Classical Greek

To be written as an examination, under supervision, within a maximum of two hours. No
lexicon or other help is permitted. Please write in ink on every other line of the paper
provided. The only identification on the contest papers should be your pen name.

Cyrus shows kindness to his prisoners of war and sets the terms of their freedom.
ovtw 0N 0 Kbpog nahéoag tovg aiyualntovg Aéyel Toudde:

“avoeg,” €pm, “viv te OTL €meiBecBe TAC YPuyAg TEQLETOLONO0E,
o0 te lhowmod, fjv oltw mowfte, oUd OTODV ®ouvov Eotal VULV
AM 1) oy O avtog GeEel VUMV GOTEQ %Ol TQOTEQOV: OIrNOETE
0¢ TOS QVTAG oixiog %ol ywEav THV AVt €oydoeobe xal
YUVOLEL TOIG AUTOLS OUVOLXTOETE KOl TAOWV TAOV VUETEQWV
doEete omeQ VOV- Nulv péviol ov payeloBe ovde dlhw ovdevi:

nviza & Gv g Vpag adurd), NMuels VEQ VUMDV payoOueda.
Omwg 0¢ pund’ EmaryyéMAn undels Lulv otooteDEY, TG OTAOL
TOOG NUAS ROUOATE KOl TOIG HeEV xoulovowy €otol €NV
rnal 0 Aéyopev AdOAwe: OmOoOL O GV TO TOAEWAXO W)
amopéomwoty OmAa, €ml ToUTOVg MUElS xnal o1 oteatevooueda.”

Paragraph 1

TEQUTOLEOOL keep safel/preserve for oneself
o0 Aowo in the future

Paragraph 2

EmaryyEMW command/encourage

rouCw bring (in)

routCovouv [this is a dative participle]
amod£m bring in/hand over



